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(13) TREATY WITH SWEDEN AND NORWAY,
RATIFIED ON THE st OF APRIL, 1855.

Wi, KAMEHAMEHA IV., by the Grace of God, King of
the Haowaiian Islands, imake known:

Tuaar His late Majesty King Kamehameha I1I., having au-
thorized a Treaty of Friendship, Commerce and Naviga-
tion, with an additional article thereto annexed, between
the Hawaiian Kingdom and the Kingdoms of Sweden and
Norway, which was concluded, signed and sealed on the
first of July, 1852, by our respective Plenipotentiaries viz.:
On His behalf, Robert Crichton Wyllie, Esq., His Minis-
ter of Foreign Relations, His Secretary at War and of
the Navy, Member of His Privy Council of State, Member
of the House of Nobles and Chairman of the Commissio-
mners of His Privy Purse; and on behalf of Hisy Majesty
Oscar, King of Sweden and Norway. of the Goths and
Vandals, Monsieur Christian Adolphe Virgin, His Majesty’s
Chamberlain, Post Captain in His Majesty’s Navy, Knight

20f the Order of the Sword, and of the Order of St. Stanis-
lans of Russia, of the second class, which treaty, andits
additional article, are word for word, as follows:

It being of great advantage to establish relations of friend-
ship and commerce between the Kingdoms of His Majesty
the King of Sweden and Norway, and the Kingdom of His
Majesty the King of the Hawaiian Islands, the undersigned,
having exchanged their powers, mutually admitted as suffi-
cient, have agreed, on the part of their respective Sovereigns,
to conclude a Treaty of Frendship, Commerce and Navig-
tion, as follows:

ArrioLe I.  There shall be perpetual friendship between
His Majesty the King of the United Kingdoms of Sweden
and Norway, his heirs and successors, and the King of the
Hawaiian Islands, his heirs and successors, and between their
respective subjects.

ArricLe 1I. There shall be between all the dominions of
His Swedish and Norwegian Majesty, and the Hawaiian
Tslands, a reciprocal freedom of commerce. The subjects
of each of the two contracting parties, respectively, shall
have liberty freely and securely to' come with their ships and
cargoes to all places, ports and rivers in the territories of the
other, where trade with other nationsis permitted. They
may remain and reside in any part of the said territories,
respectively, and hire and occupy houses and warehouses,
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and may trade, by wholesale or retail, in all kinds of pro-
duce, manufactures or merchandise of lawful commerce,
enjoying the same exemptions and privileges as native sub-
jects, and subject always to the same laws and established
customs as native subjects.

In like manner the ships of war of each contracting party,
respectively, shall have liberty to enter into all harbors,
rivers and places within the territories of the other, to which
the ships of war of other nations are or may be permitted to
come, to anchor there, and to remain and refit, subject
always to the laws and regulations of the two conntries res-
pectively.

The stipulations of this article do not apply to the coasting
trade, which each contracting party reserves to itself respect-
ively, and shall regulate according o its own laws.

Arricre IT1. The two contracting parties hereby agree,
that any favor, privilege, or immunity whatever, in matters
of commerce or navigation, which either contracting party
has actnally granted, or may hereafter grant, to the subjects
or citizens of any other state, shall be extended to the sul-
jects or citizens of the other contracting party gratuitously,
if the concession in favor of that other state shall have been
gratuitous, or in return for a compensation as nearly as pos-
sible of proportionate value and effect, to bLe adjusted by
mutual agreement, if the concession shall have been con-
ditional.

ArmicLe IV. No other or higher duties shall be imposed
on the importation into the dowinions of His Swedish and
Norwegian Majesty of any article the growth, produce or
manufacture of the Hawaiian Islands, and no other or higher
duties shall be imposed on the importation in the Hawalian
Islands of any article the growth, produce or manufacture
of His Swedish and Norweglan Majesty’s dominions than are
or shall be payable on the like article, being the growth,
produce or manufacture of any other foreign country.

Nor shall any other or higher duties or charges be imposed
in the territories of either of the contracting parties on the
exportation of any article to the territories of the other than
such as are or may be payable on the exportation of the like
article to any other foreign country. No prohibition shall
bz imposed upon the importation of any article the growth,
produce or manufacture of the territories of either of the
two contracting parties, into the territories of the other
which shall not equally extend to the importation of the like
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articles, being the growth, produce or manufacture of any
other country. Norshall any prohibition be imposed ou the
exportation of any article from the territories of either of the
two contracting parties to the territories of the other, which
shall not equally extend to the exportation of the like articles
to the territories of all other nations.

ArricLe V. No other or higher duties or charges on ac-
count of tonnage, light, or harbor dues, pilotage, quarantine,
salvage in case of damage or shipwreck, or any other local
charges, shall be imposed, in any of the ports of the
Hawaiian Islands on Swedish and Norwegian vessels, than
those payable in the same ports by Hawallan vessels, nor in
the ports of His Swedish and Norwegian Majesty’s territo-
ries, on Hawalian vegsels, than shall be payable in the same
ports on Swedish and Norwegian vessels.

ArmictE VI. The same duties shall be paid on the im-
portation of any article which is or may be legally importa-
ble into the Hawaiian Islands, whether such importation
shall be in Hawaiian or in Swedish and Norwegian vessels;
and the same duties shall be paid on the importation of any
article which is or may be legally importable into the
dominions of His Swedish and Norwegian Majesty, whether
such importation shall be in Swedish and Norweglan, or Ha-
wallan vessels. The same duties shall be paid, and the same
bounties and drawbacks allowed, on the exportation of any
artiele which is or may be legally exportable from the Ha-
waiian Islands, whether such exportation shall be in Ha-
walian or in Swedish and Norweglan vessels; and the same
duties shall be paid, and the same bounties and drawbacks
allowed on the exportation of any article which is or may be
legally exportable from His Swedish and Norwegian Ma-
jesty’s dominions, whether such exportation shall be in Swe-
dish and Norwegian or in Hawailian vessels.

Arriore VII. Swedish and Norwegian whaleships shall
have access to the ports of Hilo, Kealakeakua and Hanalei,
in the Sandwich Islands, for the purpose of refitment and
refreshment, as well as to the ports of Honolulu and Lahaina,
which two last-mentioned ports only are ports of entry for
all merchant vessels, and in all the above-named ports, they
shall be permitted to trade or to barter their supplies or
goods, excepting spirituous liquors, to the amount of two
hundred dollars, ad valorem, for each vessel, without pay-
ing any charge for tonnage or for harbor dues of any descrip-
tion, or any duties or imposts whatever upon the goods ox
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articles so traded or bartered. They shall\also be permitted,
with the like exemption from all charges for tonnage and
harbor dues, further to trade or barter, with the same excep-
tion as tospirituous liquors, to the additional amount of one
thousand dollars, ad valorem, for each vessel, paying on the
additional goods and articles so traded and bartered, no
other or higher duties, than are payable on like goods and
articles, when imported in national vessels, and by native
subjects. They shall also be permitted to pass from port to
port of the Sandwich Islands for the purpose of procuring
refreshments, but they shall not discharge their seamen or
land their passengers in the said islands, except at Hono-
lulu and Lahaina, and in all the ports named in this article,
Swedish and Norwegian whaleships shall enjoy, in all res-
pects whatsoever, all the rights, privileges and immunities
which are or may be efijoyed by national whaleships of the
most favored nation.

The like privilege of frequenting the three ports of the
Sandwich Islands, named in this article, which are not ports
of entry for merchant vessels, is also guaranteed to all the
public armed vessels of Sweden and Norway. But nothing
in this article shall be construed as authorizing any Swedish
or Norwegian vessels, having on board any disease usually
regarded as requiring guarantine, to enter, during the con-
tinuance of any such disease on board, any port of the Sand-
wich Islands, other than Honolulu or Lahaina. :

ArricLe VIIT.  All merchants, commanders of ships, and
others, the subjects of His Swedish and Norwegian Majesty,
shall have full liberty, in the Hawaiian Islands, to manage
their own affairs themselves, or to commit them to the man-
agement of whomsoever they please, as broker, factor, agent
or interpreter; norshall they be obliged to employ any other
persons than those employed by Hawatian subjects, nor to
pay to such persons as they shall think fit to employ, an
higher salary or remuneration than such as is paid, in" like
cases, by Hawalian subjects. Swedish and Norwegian sub-
jects in the Hawaiian Islands shall be at liberty to buy from
and to'sell to whom they like, without being vestrained or
prejudiced by any monopoly, contract, or exclusive privilege
of sale or purchase whatever; and absolute freedom shall be
allowed in all cases to the buyer and seller, to bargain and
fix the price of any goods, wares or merchandise, imported
into, or exported from the Hawaiian Islands, as they shall
see good; observing the laws and established customs of
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those Tslands. The same privileges shall be enjoyed in the
dominions of His Swedish and Norwegian Majesty, by Ha-
walian subjects, under the same conditions.

The subjects of either of the contracting parties, in the
territories of the other, shall receive and enjoy full and per-
fect protection for their persons and property, and shall have
free and open access to the courts of justice in the said
countries, respeclively, for the prosecution and defense of
their jush rights; and they shall be at liberty to employ, in
all canses, the advocates, atborneys or agents of whatever de-
scription, whom they may think proper; and they shall enjoy
in this respect the same rights and privileges as native sub-
jects.

ArrticLE 1X. In whatever rvelates to the police of the
ports, the lading and unlading of ships, the warehousing and
safety of merchandise, goods and effects, the succession to
personal estates by will or otherwise, and the disposal of per-
sonal property of every sort and denomination by sale, dona-
tion, exchange or testament, or in any other manner whatso-
eger, as also with regard to the administration of justice, the
subjects of each contracting party shall enjoy, in the territo-
ries of the other, the same privileges, liberties and rights, as
native subjects; and they shall not be charged, in any of
these respects, with any other or higher imposts or duties,
than those which are or may be paid by native subjects; sub-
ject always to the local laws and regulations of such terri-
tories. °

In the event of any subject of eitherof the two contracting
parties dying without will or testament, in the territories of
the other contracting party, the consul-general, consul, or
acting consul of the State to which the deceased may belong,
shall, so far as the laws of each country will permit, take
charge of the property which the deceased may have left, for
the benefit of higlawful heirs and ereditors, until an executor
or administrator be named according to the laws of the coun-
try in which the death shall have taken place.

ArticLe X. The subjects of His Swedish and Norwegian
Majesty residing in the Hawaiian Islands, and Hawaiian
stubjects residing in the dominions of His Swedish and Nor-
wegian Majesty, shall be exempted ' frofa all compulsory
military service whatsoever, whether by sea or land, and
from all forced loans or military exactions or requisitions;
and they shall not be compelled, under any pretext whatso-
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aver, to pay any ordinary charges, requisitions or taxes, other
or higher than those that ave or may be paid by native sub-
jects. .
ArricLe XI.  Ti is agreed and covenanted that neither of
the two contracting parties shall knowingly receive into, or
retain in, its service, any subjects, of the other party, who
have deserted from the naval or military sexrvice of that other
party; but that, on the contrary, each of the contracting
parties shall respectively discharge from its service any such
deserters, upon being required by the other party so to do.
And it is further agreed, that if any of the erew shall
desert from a vessel of war or merchant vessel of either con-
tracting party, while such vesgsel is within auy port in the
territory of the other party, the aunthorities of such port and
territory shall be bound to give every assistance in their
power for the apprehension of guch deserters, on application
to that effect being made by the Consul of the party con-
cerned, or by the deputy or representative of the Consul;
and no public body shall protect or harbor such deserters.

It is further agreed and declared, that any other favor or
facility with respect to the recovery of deserters which eithdr
of the contracting parties has granted or may hereafter grant,
to any other State, shall be considered as granted also to the
other contracting party, in the same manner as if such favor
or facility had been expressly stipulated by the present
treaty.

Armrcre XIL It shall be free for each of the two con-
tracting parties to appoint consuls for the protection of trade,
to reside in the territories of the other party; but before any
consul shall act as such, he shall, in the usual form, be ap-
proved and admitted by the Government to which he is sent;
and either of the contracting parties may except from the
residence of consuls such particular places as either of them
may judge fit to be excepted. The diplomalic agents and
consuls of the Hawailan Islands, in the dominions of His
Swedish and Norwegian Majesty, shall enjoy whatever privi-
ileges, exemptions and immunities are or shall be granted
there to agents of the same rank belonging to the most
favored nation; and, in like manner, the diplomatic agents
and consuls of His Swedish and Norwegian Majesty in the
Hawaiian Islands shall enjoy whatever privileges, exemp-
tions or immunities are or may be granted there to the
diplomatic agents and consuls of the same rank belonging to
the most favored nation.
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Arricte XIIL. For the better security of commerce be-
tween the subjects of His Swedish and Norwegian Majesty
and of the King of the Hawaiian Islands, it is agreed that if,
at any time, any rupture or interruption of friendly inter-
course should unfortunately take place between the two con-
tracting parties, the subjects of either of the two contracting
parties shall be allowed a year to wind up their accounts,
and dispose of their property; and a safe conduct shall be
given them to embark at the port which they shall them-
selves select. All subjects of either of the two contracting
parties who may be established in the territories of the
other, in the exercise of any frade or special employment,
shall in such case have the privilege of remaining and con-
tinuing such trade and employment therein, without any
manner of interruption in full enjoyment of their liberty and
property as long as they behave peaceably and commit no
offense against the laws; and their goods and effects, of what-

“ever description they may be, whether in their own custody,
or entrusted to individuals or to the State, shall not beliable
to seizure or sequestration, or to any other charges or de-
mands than those which may be made upon the like effects
ot property belonging to native subjects. In thesame case,
debts between individuals, public tunds, and the shares of
companies shall never be confiscated, sequestered or de-
tained.

ArrioLe XIV. The subjects of His Swedish and Norwe-
gian Majesty, residing in the Hawaiiau Islands, shall not be
disturbed, persecuted or annoyed on account of their reli-
gion, but they shall have perfect liberty of conscience therin,
and shall be allowed to celebrate divine service, either within
their own private houses, or in their ewn particular churches
or chapels, which they shall be at liberty to build and main-
tain in convenient places, approved of by the Government
of the said Tstands. Liberty shall also be granted to themn
to bury in burial places which, in the same manner, they
may freely establish and maintain, such subjects of His
Swedish and Norwegian Majesty who may die in the said
Tslands. In like manner, Hawaiian subjects shall enjoy,
within the dominions of Iis Swedish and Norwegian Ma-
jesty, perfect and unrestrained liberty of conscience, and
shall be allowed to exercise their religion publicly or pri-
vately, within their own dwelling houses, or in the chapels
and places of worship appointed for that purpose agrecably
to the system of toleration established in the dominions of
His said Majesty.
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Apricre XV.  All vessels bearing the flag of SBweden and
Norway in time of war shall receive every possible protection,
short of actual hostility, within the ports and waters of His
Majesty the King of tne Hawaiian Islands; and His Majesty
the King of Sweden and Norway engages to respect in time
of war the neutral rights of the Hawanan Kingdom, and to
use his good offices with all other powers, having treaties
with His Majesty the King of the Hawaiian Islands, to in-
duce them to adopt the same policy towards the Hawaiian
Kingdom. '

Arricte XVI. If any ship of war or merchant vessel, of
either of the contracting parties, should be wrecked on the
coasts of the other, such ship or vessel, or any parts thereof,
and all furniture and appurtenances belonging thereunto,
and all goods and merchandise which shall be saved there-
from, or the produce theveof if sold, shall be faithfully
restored to the proprietors, upon being claimed by them, or
by their duly authorized agents; and if there are no such
proprietors or agents on the spot, then the said goods and
merchandise, or the proceeds thereof, as well as all the
papers found on board such wrecked ship or vessel, shall be
delivered to the Swcdish and Norwegian or Hawaiian consul,
in whose district the wreck may have taken place; and such
consul, proprietors or agents shall pay only the expenses in-
curred in the preservation of the property, together with the
rate of salvage which would have been payable in the like case
of a wreck of a national vessel. The goods and merchandise
saved from the wreck shall not be subject to duties unless
cleared for consumption,

ArricLe XVII. In orderthat the two contracting parties
may have the opportunity of Hereafter treating and agreeing
upon such other arrangements as may tend still further to
the improvement of their mutual intercourse, and to the
advancement of the interest of their respective subjects, it is
agreed that at any time after the expiration of seven years
from the date of the exchange of the ratifications of the
present treaty, either of the contracting parties shall have
the right of giving to the other party notice of its intention
to terminate articles 4, 5 and 6 of the present treaty; and
that at the expiration of twelve months after such notice
shall have been received by either party from the other, the
said articles, and all the stipulations contained therein, shall
cease to be binding on the two contracting parties.

ArticLE XVIII. The present treaty shall be ratified, and



374]

the ratifications shall be exchanged at Honolula in eighteen
months or sooner; if possible. :
In witness whereof, the respective Plenipotentiaries have’
signed the same, and affixed thereto their respective Seals.
Done at Honolulu, this first day of July. in the year of
our Lord, one thousand eight hundred and fifty-two.
(L. s.] : R. C. WYLLIE,
H. H. M.’s Minister of Foreign Affairs, Member of His
Privy Council of State, and of His House of Nobles.
[r. s.] C. A. VIRGIN,
Chamberlain to His Majesty the King of Sweden and
Norway, Post Captainin the R. Swedish Navy, Knight
of the Royal Order of the Sword and of the Imperial
Russian Order of St. Stanislaus.

ApprrioNar ArticLE.  This Treaty shall not be considered
permanently binding until the ratifications have been ex-
changed as provided for in article eighteen, but it has been
agreed that from-this date all the benefits under it shall be
extended to all the subjects of His Swedish and Norw emrm
Majesty, their commerce and navigation.

Done at Honolulu, this first day of July, in the year of Our

Lord, one thousand eight handred and fifty-two.
[r.s.] R. C. WYLLIE.
[L.s.] C. A. VIRGIN.

Axp, Waerzas, We, Kamehameha IV, have fully examined
all the points and articles thereof, by and with the advice of
Our Privy Counecil of State, We have confirmed and ratified
the foregoing treaty, and We do confirm and ratify the same,
in the most effectual manner, promising on Our faith and
word as King, for Us and Our successors, to fulfill and
observe it faithfully and serapulously in all its clauses.

In faith of which We have signed this ratification with
Our hand, and have affixed thereto the great seal of Our
Kingdom.

Done at, Our Palace, at Honolulu, this fifth day of April,
in the year of our Lord one thousand eight hundred and
fitty-five, and the first of Our reign.

L. s.] : KAMEHAMEHA.
Vicroria K. Kaanumasv. :
By the King and Kuhina Nui
R. C. WYLLIE.

Minister of Foreign Relations.





